
IWI GALIL ACE HANDGUARD DROP-IN M-LOK - HANDGUARD DROP-IN
ALUMINUM 6.25 BLACK

Take Your IWI Galil ACE to the Next Level

The IWI Galil ACE is the next stage of evolution in the battle-proven Galil design
from Israel, and the rifle includes a number of features that make it durable and
versatile in its own right. Owners can add a custom touch, though, with the
addition of the Midwest Industries IWI Galil ACE Drop-In Handguard. Machined
from aluminum Features hard-coat anodized black finish Full M-LOK compatibility

Attributes

Name: HANDGUARD DROP-IN ALUMINUM 6.25 BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026735
Mfr. No.: MI-GACEP
Color: Black
Length: 6.25
Make: IWI
Material: Aluminum
Model: Galil Ace SAP
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 279mm
UPC: 816537011446

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den IWI Galil ACE Handguard
DropIn

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des IWI Galil ACE Handguard DropIn von Midwest Industries. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität Ihres Gewehrs zu verbessern. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Handguards zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Herstelleranweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land hinsichtlich der Verwendung von
Gewehren und Zubehör.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Handguards entladen ist.
Trage beim Arbeiten mit dem Handguard Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten des Handguards während der Installation.
Achte darauf, dass alle Teile richtig installiert sind, um ein sicheres und effektives Funktionieren zu
gewährleisten.
Teste das Gewehr nach der Installation des Handguards in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast (z.B. Schraubendreher,
Inbusschlüssel).
Überprüfe, ob der Handguard vollständig und unbeschädigt ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation

Entlade das Gewehr und entferne den alten Handguard gemäß den Herstelleranweisungen.
Positioniere den neuen Handguard an der vorgesehenen Stelle und stelle sicher, dass er richtig
ausgerichtet ist.
Ziehe die Schrauben gemäß den Anweisungen des Herstellers fest, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Installation auf Stabilität, bevor du das Gewehr benutzt.

Nutzung

Verwende das Gewehr nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Achte darauf, dass der Handguard nicht überlastet wird, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halte das Gewehr in einem sicheren Zustand, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Achte darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Problemen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, die sichere Verwendung des IWI Galil ACE Handguard
DropIn zu gewährleisten. Halte dich stets an die Anweisungen und achte auf deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer.
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IWI Galil ACE Handguard DropIn Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the IWI Galil ACE Handguard DropIn. This product is designed to enhance the durability and
versatility of your Galil ACE rifle. To ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR), please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Store the handguard and any associated tools in a secure location, away from children and unauthorized
users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use appropriate protective gear, such as gloves and safety glasses, during installation and handling.
Only use compatible accessories with the MLOK system to avoid accidents or equipment failure.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for attachments on the handguard.
Keep the handguard clean and free from debris to maintain optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and any required screws.
Ensure that the workspace is clean and free of distractions.

Installation Steps

Make sure the firearm is unloaded and safe.
Remove the existing handguard from the Galil ACE following the manufacturer’s instructions.
Align the IWI Galil ACE Handguard DropIn with the mounting points on the rifle.
Secure the handguard in place using the provided screws, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.
Check for stability and ensure that the handguard is securely attached.

Usage

After installation, familiarize yourself with the handguard's features and MLOK compatibility.
Attach accessories only after confirming that they are suitable for the MLOK system.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the handguard during use.

Disposal Instructions
When disposing of the handguard, follow local regulations for the disposal of aluminum materials.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.
Consider recycling the product to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer’s official
website or customer support channels.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your IWI
Galil ACE Handguard DropIn. Thank you for your attention to safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Handguard DropIn IWI Galil ACE de Midwest Industries. Este producto ha sido diseñado para
mejorar la durabilidad y versatilidad de tu rifle IWI Galil ACE. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del
producto, así como instrucciones de instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el Handguard DropIn solo con el rifle IWI Galil ACE.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgastes.
Si notas cualquier irregularidad, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en modo seguro antes de comenzar la
instalación.
Uso de Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación del
handguard.
Supervisión: Siempre supervisa el uso del rifle por parte de personas no experimentadas.
Almacenamiento: Guarda el rifle y el handguard en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular para asegurar que el handguard y el rifle funcionen
correctamente.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira el handguard original del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el Handguard DropIn IWI Galil ACE en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Usa los tornillos proporcionados para fijar el handguard. Asegúrate de que estén bien apretados, pero
evita el exceso de fuerza que pueda dañar el material.

Verificación:

Una vez instalado, verifica que el handguard esté firmemente sujeto y que no haya movimientos.
Realiza una prueba funcional del rifle para asegurarte de que todo esté en orden.

Uso:

Utiliza el rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante y las regulaciones locales.
Evita el uso del rifle en condiciones extremas que puedan comprometer la seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Handguard DropIn, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, busca un punto de contacto en
la UE que pueda brindarte asistencia. Recuerda que es importante informar sobre productos inseguros o accidentes
a las autoridades competentes.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás son lo más importante.
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Guide de Sécurité du Produit pour le GardeMain
DropIn IWI Galil ACE

Introduction
Merci d'avoir choisi le GardeMain DropIn IWI Galil ACE de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour améliorer
la durabilité et la polyvalence de votre fusil Galil ACE. Il est important de suivre les directives de sécurité cidessous
pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le GardeMain DropIn IWI Galil ACE avec des fusils Galil ACE compatibles.
Évitez tout contact avec des surfaces chaudes pendant l'utilisation.
Ne placez pas d'objets lourds ou pointus sur le gardemain, car cela pourrait endommager le produit.
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant de manipuler le fusil.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Avant d'installer le gardemain, assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé.
Retrait de l'ancien gardemain:

Retirez le gardemain d'origine en suivant les instructions du fabricant.
Installation du nouveau gardemain:

Positionnez le GardeMain DropIn IWI Galil ACE sur le fusil.
Assurezvous que les fixations MLOK sont alignées correctement.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un outil approprié pour garantir une installation sécurisée.

Vérification: Après installation, vérifiez que le gardemain est bien fixé et ne présente aucun jeu.

Utilisation

Une fois installé, vous pouvez utiliser le gardemain pour améliorer votre prise en main et votre contrôle du
fusil.
Entraînezvous à utiliser le fusil avec le nouveau gardemain dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser
sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gardemain dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre GardeMain DropIn IWI Galil
ACE, veuillez vous référer à la documentation fournie ou consulter le site web du fabricant pour des informations
supplémentaires.



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Profitez de votre expérience avec le GardeMain DropIn IWI Galil ACE de Midwest Industries !
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IWI GALIL ACE HANDGUARD DROPIN MLOK
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL
CONSUMATORE

Introduzione
Il presente documento fornisce linee guida di sicurezza per l'uso del Handguard DropIn IWI Galil ACE di Midwest
Industries. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Queste
linee guida sono conformi al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per le finalità previste.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente il portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Handguard DropIn solo con modelli compatibili di fucili IWI Galil ACE.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che il Handguard sia installato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Evita di toccare parti calde del fucile durante e dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.

Installazione:

Rimuovi il handguard originale dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Handguard DropIn IWI Galil ACE in posizione.
Fissa il handguard utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti eccessivi una volta installato.

Uso:

Prima di utilizzare il fucile, verifica che il Handguard sia ben fissato.
Utilizza il fucile in un ambiente sicuro e controllato.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il portale Safety
Gate dell'Unione Europea per ulteriori informazioni.



Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un utilizzo sicuro del Handguard DropIn IWI Galil ACE e a
proteggere gli utenti da potenziali rischi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla IWI GALIL ACE
HANDGUARD DROPIN MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści DropIn IWI Galil ACE od Midwest Industries. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu wysokiej wydajności i trwałości. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji o jego instalacji i użytkowaniu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj rękojeści, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.
Używaj tylko akcesoriów i części, które są zgodne z modelem IWI Galil Ace.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie został zatwierdzony przez producenta.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem rękojeści.
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi broni, z którą będzie używana rękojeść.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zdejmij oryginalną rękojeść, postępując zgodnie z instrukcją producenta broni.
Umieść rękojeść DropIn na odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zabezpiecz rękojeść zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest stabilnie zamocowana.

Użytkowanie

Używaj rękojeści tylko w połączeniu z bronią, do której została zaprojektowana.
Regularnie sprawdzaj mocowanie rękojeści przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, zaprzestań korzystania z produktu i skontaktuj się z
punktem wsparcia.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów metalowych i aluminium.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i inne istotne informacje dotyczące produktu.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem,
dlatego zachęcamy do przestrzegania wszystkich wytycznych. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje
dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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IWI GALIL ACE HANDGUARD DROPIN MLOK
KÄSIOHJEET

Johdanto
Tervetuloa IWI Galil ACE Handguard DropIn MLOK tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja tuotteen vastuullisesta hävittämisestä. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei altistu äärimmäisille sääolosuhteille.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Pidä tuote poissa lapsilta ja lemmikeiltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet ja varmista, että ymmärrät kaikki vaiheet.

Asennus

Poista vanha käsikahva huolellisesti.
Varmista, että uusi IWI Galil ACE DropIn käsikahva on puhdas ja ehjä.
Aseta uusi käsikahva paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja ehjiä.
Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen käyttö heti ja tarkista se.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteen käyttöön liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för IWI GALIL ACE
HANDGUARD DROPIN MLOK

Introduktion
Tack för att du valt IWI Galil ACE Handguard DropIn MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är designad för
att förbättra prestandan och hållbarheten hos ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med IWI Galil ACEvapnet. Använd endast med kompatibla modeller.
Kontrollera alltid att produkten är installerad korrekt innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Håll produkten borta från värme, fukt och kemikalier för att förhindra skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av vapnet.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar handskyddet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller om den har skadats.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det gamla handskyddet från vapnet.
Rengör området där det nya handskyddet ska installeras.
Placera handskyddet på vapnet och se till att det passar ordentligt.
Fäst handskyddet med de medföljande skruvarna enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att handskyddet sitter fast och är stabilt innan användning.

Användning av handskyddet:

Använd handskyddet för att förbättra greppet och stabiliteten under skytte.
Kontrollera regelbundet handskyddet för tecken på slitage eller skador.
Rengör handskyddet med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för att du läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av IWI Galil ACE Handguard DropIn MLOK.
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Návod k bezpečnému používání IWI GALIL ACE
HANDGUARD DROPIN MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili IWI Galil ACE Handguard DropIn od společnosti Midwest Industries. Tento výrobek byl
navržen s ohledem na bezpečnost a funkčnost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny, abyste
zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho používáním.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
výrobek používat a obraťte se na odborníka.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů týkajících se bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo
autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání handguardu dodržujte následující opatření:

Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná) před instalací handguardu.
Používejte pouze doporučené nástroje a techniky pro instalaci.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je handguard správně a bezpečně nainstalován před každým použitím.
Při používání výrobku se vyvarujte kontaktu s horkými povrchy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace handguardu:

Odstraňte stávající handguard podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte nový handguard Midwest Industries na místo.
Použijte doporučené šrouby a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je handguard pevně upevněn a nehybný.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je handguard správně nainstalován.
Používejte výrobek v souladu s pokyny a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud výrobek obsahuje elektrické součásti, ujistěte se, že jsou tyto součásti řádně odstraněny a zlikvidovány
v souladu s platnými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, jeho instalace a používání se obraťte na odborníka nebo
autorizovaný servis.



Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání výrobku IWI Galil ACE Handguard
DropIn.


